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Interview with Vasyl Petrovych [...], Nadworna (IF_Nad_09 016)

Name: Vasyl Petrovych
Code: IF_Nad 09 016

Born: 1925

Gender: Male
Nationality: Ukrainian
Length: 08:05
Transcription:

Note: the informant's answers in Ukrainian are presented in simplified transcription based on the
Russian orthography.

IF_NAD 09 VasiliiPetrovich

MBaHO-®paHKoBCK 2009

HapnsopHsa 2009-08-20

Bacunun Netposuy (BIM), 1925 r.p., TucmeHmnyaHsl, B HageopHe ¢ 1971 ropa.
Co6: M. KacnunHa (MMK), H. F'ankuHa (HI")

OnntenbHocTk: 0:08:07

MMK: CkaxxuTe, noXanyncTa, a Bbl faBHo 30ecb neéte - B HagsopHe? #00:00:03-6#
BM: OasHo! #00:00:05-6#
HI: A He MOMHUTE [0 BOWHbI KaK XXWAnU? BoT HaMm roBopaT - TyT eBpeun xunun? #00:00:09-3#

BM: XKunn n nonaku, n eBpeun, BCe XUAN - HUKTO HUKOMY HU4ero He rosopus! Bcé 6110 B nopaake!
A Bbl Kako Haunn? #00:00:19-4#

MMK: Mol eBpenckon. #00:00:20-6#

BIM: EBpewnckon, na? Hy, ska, a9 Hac Bce xunn. #00:00:24-6#

MMK: A He NOMHUTE KOro-To BOT KTO 34&Cb XKW1 00 BONHbI? #00:00:30-6#

Bl: A noMHIO... KOrga HeMLbl paccTpenuBann y Hac y PpaHKOBCKe eBpeeB paccTpenusann. 4

MaTepu Nonpocui Wwob aana MHe MyKu KyKYpPY3HOW AaTb UM TaM - OHUM FoIofHble TaMm 6biin! § B3N
CYMO4KY 1 6pocun. Hemel, Kak yBuaen - U 3a MHOW. 1 y noabe3[, TaM BbIJIE3 - OKHO ObIS10, A
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BbICKOYM1 Yepe3 OKHO, a oH nobexxan!... N Tak g cnaccs. A Tak 6bia Bbl paccTpensH TOYHO.
#00:00:55-4#

HI: A Bbl 3pecb poannucsk? #00:00:55-4#

BM: He, a c... Hy TyAa, He ganeko, 18 kunomeTpos oTcoga g poauncsa. #00:01:00-9#
HI: B cene? #00:01:00-9#

Bl: B cene, pa. #00:01:00-9#

HI: A B KakoM? #00:01:00-9#

Bl: [a Tenepb y>Xe HUKOro HeT TaM.. . bpaTbs NnoymMmupanu, cecTpbl NOyMmpanm, 1 0oguH ocTascs.
#00:01:08-0#

HI: A Kak oHO Ha3biBasiocb? #00:01:08-0#
BM: TucmeHwnyYaHbl. #00:01:15-4#
MMK: A 3pecb Bbl 3aBHO XUBETe B HagBopHe? #00:01:18-5#

BM: C 71-ro roga. 1 Ha Oambace Xu... a NOTOM OTTAa Nepeexan cloga, MOMEHANCS KBapTupamMu n
XUBY 34ecCb. #00:01:27-3#

HI: A B cene - Tam 6biin eBpen? #00:01:27-3#

BM: Bbian! MoaToMy 1 HOCKUA Ty[a 3Ty MYKY KYKYpPY3HYt0, Bbla1 MarasmH y Hac eBpeeB, O4eHb
xopoLune aaun, Mbl C HUMU APYXXUAKW, 3TO BCU Xoowmne Tak... Hy a noToM HeMubl BCE 3TO
rnepeBepHynN, NopaccTpennBanm, yxacHa pabota 6bbina. #00:01:48-4#

HI: A B WwKosne BMecTe yuymnucb? #00:01:48-4#

BM: Oa! 4 B 39-m neB4yaTa eBpencku 6bisin, 1 Mbl NaLaHbl - pa3oM BMeCcTe CUAenn y oO4HON NapTw,
HNYEero - xopowo Bcé 6bis10... #00:02:00-2#

HI: A Bbl kakoro roga? #00:02:00-2#

BM: 25-ro. MHe y>xe byneT Ha PoxxagecTtBo 85 net. Hy n no-TuxoHbKy eLwé n xoxy. N pabotaio ewé
MOTUXOHbKY. #00:02:12-7#

MMK: A Kakue-TO Npa3sfHUKKN eBpenckme He nomMmHuTe? #00:02:15-3#

BM: Bbl 3HaeTe, A B TO BpeMs OblJ1 NaLaHOM, s He BCE 3TO NMOMHI0. Hy, NMOMHIO Ntofen Tex, BCE, XXUJn
BMecTe, paboTanu... Hy, oTel MOXeT 3Ha, a TO BCE yXXe NnoyMupany, ... #00:02:30-3#

MMK: A Kak-To lNacxy 4To oHu npa3gHoBanu? #00:02:30-7#

BM: Kak? #00:02:33-3#

MMK: Macxa y HUX Kakasa-To cBod buina? #00:02:33-3#

BM: Bbl 3HaeTe, 1 HE MOMHI0. A1 3Hat0 TONIbKO 60 PAAOM MarasuH Obif, TaM U CbiH BbIN Y 3TOrO0... Yy
Hallen ceMbW 3TOW - CbiH, @ MaTb €ro - BUAHO oHa Oblsla Takas KpacMBasa eBpeeyka, Tak, 1 BoHa
ojena rniakToK Ha rosioBy, U caesiasiacb YKPaNHKOIO, BbILLEBKY cAenasa, U noexana Kyaa-to u
rnponasa Ha CerofHAWHNN AeHb. A My>XXa eé paccTpensanum TyT. Y ®paHKOBCKe Ha K/llafoBuule, BOT

roe-to TaM, s He 3Hato. Bbl oTkyga camun? #00:03:09-9#

MMK: W3 Mockebl. #00:03:10-7#
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BM: O! 4 B MockBe ToXe MMeto TaM 1 poanyn, n bein 8 Korga-to B MockBe, 1 MHOFo o6be3ann .
Tak 4To Takoe, Takoe geno. #00:03:22-3#

MMK: A noxopoHbl eBpenckme He nomHuTe? #00:03:26-9#
Bl: Hea, He nomHio. #00:03:26-9#
MMK: He 3HaeTe, UX TaK Xe XOPOHAT nan no-gpyromy? #00:03:27-8#

BlM: 9 He B Kypce, st MOXET LWacC He NOMHIO .. 3TO TaKO0e,... Yy Hac MaJo 6bln10, HyY MOXET B cene 6bis1o
naTb cemen, 6onbue He bbino. #00:03:41-5#

MMK: A monunucb oHu roe? #00:03:42-1#

BM: A monunuck - TaM He 6b1s10, TO y PpaHKOBCKE TOJIbKO CMHarora. Tam MOIMANCL, €341Mnn Tyaa
MONNTbCSA. A TaK... #00:03:54-3#

MMK: A TyT B HagBopHe He 6bino? #00:03:54-3#

BM: B HagBopHe - 9 ToXXe He 3Halo. 9 He 34€eCb, 1 He NOMHI0. Hy 6bl1 Y HUX KaKOW-TO TYT CMHarora.
#00:04:04-4#

HI: A 6bln1 Y HUX KAKOW-TO AEHb, Korga oHn He paboTann? #00:04:04-4#
BM: Cy66oTa y Hux 6bbina. #00:04:08-4#

HI: A ykpauHues 3Basin nomoratb? #00:04:15-1#

BMN: Hy koHe4yHo! #00:04:15-3#

MMK: Mpuxoannu npocTo - nomorann? #00:04:15-3#

BM: Oa. Opy>HO »unu. Ho 6110 apyroe spems 6yno, Monblia 6bina, Xuam noa nosbluen. ..
npesvpasnu.. U yKpanHues npesmpanm nonaku... a sbxnnun! #00:04:32-8#

MMK: A Ha yKpauHCKue npasaHukin He bbisio Tak, 4To nepeoneBannck espeeMm? #00:04:38-8#
BM: 4 He nomHI0. #00:04:38-8#

MMK: Ha poxaectBo? #00:04:38-8#

BM: 49 He noMHto. Hy To MHe 6bis10 Torga ckonbko? 14 net. #00:04:51-5#

MMK: A KaK-TO BoobLLe Ha poOXXAeCTBO nepeofeBanncek? Pagunuce? #00:04:51-5#

BM: EBpen? #00:04:55-7#

HI: HeT, ykpanHubl! #00:04:55-7#

BM: A! 9 na)ke To)Xe nepeoaeBasicsd, C BepTENnoM xoamnau, 1 aHrenom boin! #00:05:01-7#
HI: A ewé B Koro nepeofeBannce? #00:05:01-9#

BM: Hy T0 6b11M BCAKM TaM... U Lapun, U aHrenbl 6b1m, n nacTyxu - Hy, Bcakue. #00:05:11-9#
HI: A nenn? MNenu 4yto-Tto? #00:05:11-9#

BlM: HeT. NMutb He nunan. #00:05:16-2#
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HI: Menn! #00:05:16-2#
BMM: A! Menn-to - nenn! A netb N NUTb TO pa3Hmna! #00:05:25-3#

MMK: A BOT B BepTerne eBpeeB He 6b1/10 BOT Koraa nsobpaxkann? AHresioB TaMm... Lapu... eBpeu -
HeT? #00:05:28-0#

BM: HeT. HeT. Takoro He 6b10. A Kak TaM y Bac MockBa Tenepb (roBopum o MockBe, naysa)
#00:05:34-2#

MMK: A kak Bac 30ByT? #00:05:36-5#
BM: Bacunun NetpoBuy. #00:05:36-5#
MMK: Bacunun MNeTpoBuny. #00:05:36-5#

BM: A e3gnn Tyna Ha 6a3y, 6pan oTTyAa NpoAyKThl, 1 paboTanu Tam... [IOTOM noMeHAnCs
KBapupaMun Ha HaZlBOPHYIO 1 TaK xusy, ¢ 71 roga. #00:05:52-0#

MMK: A TyT y>e, B HagBopHe, Kakux-To eBpeeB Bbl He MOMHUTE? Y>XKe BOT B COBETCKOe Bpems?
#00:05:55-8#

BM: He. TyT 5 He nomHto. Hy, paboTann eweé npu CoOBETCKOW BSIaCTU, Y HaCc y aTesbe 3[ecb
paboTana eBpelika, He 3Hat0, OHa, NO-MOeMy, eLLE XKUBET, a bbls1 Y4aCOBUIN MaCTep, TOXKE eBPEN, U
KOraa-To.. BOT, mapy gHewn nomep. #00:06:20-2#

MMK: A kak 3Banu? #00:06:20-2#

HI: BoT B aTesnbe KoTopas? #00:06:24-6#

BM: Bbl 3HaeTe, A y>xe n 3abbin, Kak eé 3Banun. Hy, no-MoeMy oHa eLlé u XUBET, rae-To B LeHTpe. 4
He noMHio. #00:06:33-7#

HI: A atenbe roe 6b1n10? #00:06:33-7#

BM: A Tam, B ueHTpe. [NMoToM y Hac 6bIJI0 MHOrO aTefNbe. DTOT... FAe 34aHue, roe Mol paboTtanu, Tam,
HaBepHoe, No KabuHeTamn paboTann. #00:06:57-0#

MMK: A knagbuwe BoT 34ech eBpenickoe... #00:06:58-0#

BIM: I'oe-to ecTtb! 4 He 3Halo, rAe-To TaM B Jiecy, roe-To TyT 3a ropoAoOM, KaK exaTb TyAa Ha
KonoMbIt0, TaM OHO eCTb. Ho g TaM He 6bin HUKorga. #00:07:10-4#

MMK: Ay Bac Tam BOT oTKyAa Bbl pogoM - Tam 66110 kKnagbuwe? #00:07:13-1#
BIM: EBpenckoe? Hea. #00:07:13-7#
MMK: HeT? A Kyga nx XxopoHunTtb Bo3nnn? #00:07:16-2#

BM: 4 He 3Hato! To, 3HaeTe, Takoe BpeMs 6b1s10, WO A He Mor cebe 3anoOMHUTL BCE. Tak 4TO Takoe
neno.. #00:07:23-8#

MMK: A a3blK y HUX 6bin1 Kakon? #00:07:24-3#
BM: Mo-ykpauHcku rosopunn! #00:07:28-7#

HI: Mo-ykpaunHckn, na? #00:07:28-7#
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Bl: Tak! Bce no-ykpaunHcku rosopunn. #00:07:30-2#

MMK: A cBOW Kakon-TO Bbin y HUX a3bIk? #00:07:35-4#

BM: Hy na, mexxay cobon oHW, HaBepHOe, pa3roBapmBasv CBOUM A3bIKOM, @ TaK-TO MNO-yKPaAUHCKN
BCE. OHM 3HaNM NpeKpacHO 3Ty MOBY YKPAUHCKYI0, Tak 4TO BCE 6b1s10 HOpManbHO. Jobpe!
#00:07:52-6#

MMK: HI: Cnacmbo Bam!

English translation of transription:
Not yet.

Description:

The Holocaust.

Jewish residents of Nadworna.

Interviewer: Maria Kaspina

Interviewer: Natalia Galkina

Community: Stanislawow (lvano-Frankivsk)
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